


Welcome to our family




Desde nuestra fundacion en 1996, NICE & BELLA se ha erigido como un faro de
oportunidad, ofreciendo un camino hacia el éxito personal y empresarial para
cualquier persona que busque independencia financiera, horarios flexibles, ingresos
sustanciales y recompensas codiciadas como viajes nacionales e internacionales,
automaviles y mucho mas.

La calidad define a NICE & BELLA. Con mas de 80 anos de experiencia, nuestras
operaciones abarcan una de las instalaciones de fabricacion de joyeria mas grandes
del mundo. Desde joyas meticulosamente elaboradas a mano hasta productos de
bienestar, nuestro compromiso con la excelencia brilla en cada aspecto.
Celebramos nuestras colaboraciones exclusivas, como nuestra asociacion con
Paris Hilton, que resultd en la exquisita coleccion 'Paris By NICE & BELLA'.

Esta linea combina perfectamente el glamour y la elegancia a precios accesibles,
elevando nuestra oferta de productos a nuevas alturas. Asi mismo, en NICE &
BELLA estamos convencidos que el progreso de la poblacion va de la mano con la
formacion de nuevas generaciones, por ello desde el ano 1998 nace Fundacion
Nice, con el compromiso de crear un entorno lleno de oportunidades para la ninez
mexicana apoyandolos a desarrollar sus habilidades y proporcionarles las
herramientas para hacer realidad sus suenos.

A medida que nos impulsamos hacia el futuro, reafirmamos nuestro compromiso de
liderar, innovar e inspirar transformaciones en la vida de muchos.

iEmprende un viaje de oportunidades ilimitadas para el crecimiento, el aprendizaje y
el éxito! Da el primer paso con NICE & BELLA y haz realidad tus suefos.

Since our establishment in 1996, NICE & BELLA has stood as a beacon of
opportunity, offering a pathway to personal and business success for anyone seeking
financial independence, flexible schedules, substantial earnings, and coveted
rewards such as national and international trips, cars, and much morel!

Quality defines NICE & BELLA. With over 80 years of expertise, our operations
encompass one of the globe's largest jewelry manufacturing facilities. From
meticulously handcrafted jewelry to wellness products, our commitment to
excellence shines through every aspect.

We celebrate our exclusive partnerships, such as our collaboration with Paris Hilton,
resulting in the exquisite 'Paris By NICE & BELLA' collection. This line perfectly
blends glamour and elegance at accessible prices, elevating our product offerings to
new heights. Additionally, we strongly believe in the harmony between societal
advancement and the education of future generations. Thus, since 1998, the Nice
Foundation was born with the commitment to create an environment full of
opportunities for children, supporting them in developing their skills and providing
them with the tools to make their dreams a reality.

As we move towards the future, we renew our commitment to remain leaders in the
industry, to constantly innovate, and to offer opportunities that inspire and transform
lives.

Discover a world of opportunities to grow, learn, and succeed. Start your journey with
us and achieve your goals with NICE & BELLA!

Alejandro Litchi
CEO
alitchi@niceandbella.com

WWW.niceonline.com






224031
16 /2" + 4" ext./
42 cm + 10 cm ext.

$54
224032
Post / Poste
$29
224033
Post / Poste
$34 224034
Post / Poste
$26

*224035
5t0 10
$39

224036
7"+ 3/4n ext./
18 cm + 2 cm ext.

$32

Crystal stones and/or Nicestone / Piedras de cristal y/o Diamonice.
Gold, rhodium, platinum or cobalt plated jewerly / Joyeria con 4 bafios de oro de 18 kilates, platino o cobalto.
*Stones and pearls may vary in color /*El tono del color de las piedras o perlas puede variar. / Prices + sales tax / Precios + impuestos.




224041
15 /4" + 4" ext./
40 cm + 10 cm ext.

$49

2240421
16172 + 4" ext./

42 cm + 10 cm ext. 224043
$26 Hook / Garfio
$32

224044
Post / Poste
$17

224045
7"+ 1 V4" ext./
18 cm + 3 cm ext.

$34

224046
7" 4 3/4n exf./
18 cm + 2 cm ext.

$34

Crystal stones and/or Nicestone / Piedras de cristal y/o Diamonice.
Gold, rhodium, platinum or cobalt plated jewerly / Joyeria con 4 bafios de oro de 18 kilates, platino o cobalto. / Prices + sales tax / Precios + impuestos.






224061 ‘\‘ e,

Post / Poste 3
$32 P

224062
18" / 46 cm
$109

*224063L o
Adjustable / Ajustable
$42

224064
Leverback / Patente
$32

224065
8 174" /21 cm
$69
% o Crystal stones and/or Nicestone / Piedras de cristal y/o Diamonice.
Gold, rhodium, platinum or cobalt plated jewerly / Joyeria con 4 bafios de oro de 18 kilates, platino o cobalto.
6 *Stones and pearls may vary in color /*El tono del color de las piedras o perlas puede variar. / Prices + sales tax / Precios + impuestos.



[ §
L »
i i
: i
) §
£ 7
: 7
: ¢
: 7
r:
. 4
| I
|
W o
¥ -
| *224071L g !
'5{' Post / Poste o ’
) $24 9
o [+

224072
16 /2" + 4" ext./
42 cm + 10 cm ext.

$36

*224073
Post / Poste
$17
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| *224074
X 6t0 9
' $29
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Crystal stone icestone / Piedras de cristal y/o Diamonice *224075
Gold, cobalt plated jewerly / 17 374" + 4" ext./
Joyeria con 4 bafios ro de 18 kilates, platino o cobalto. 45 cm + 10 cm ext.
*Stones and pear vary in color / $38
*El tono del co s piedras o perlas puede variar.
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s L, 0 17173 + 4" ext./
L ' 44 cm + 10 cm ext
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*224092L
- NicestToNE™ / DIAMONICEM*
Post / Poste
: : '~ $22
. : *224093 -
r o ® 17 173" + 4" ext./
- I 44 cm + 10 cm ext

$59

*224094
72" /19 cm
$42

™
: o
=
224095
Post / Poste
$19

" PR
J — y
224096
One Size / Medida Unica

$46

Crystal stones and/or Nicestone / Piedras de cristal y/o Diamonice.
Gold, rhodium, platinum or cobalt plated jewerly / Joyeria con 4 bafios de oro de 18 kilates, platino o cobalto.

*Stones and pearls may vary in color /*El tono del color de las piedras o perlas puede variar. / Prices + sales tax / Precios + impuestos.
P y vary P P P! P
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224101
Post / Poste
$19

224103
17 34 + 4" ext./
45 cm + 10 cm ext.

$59

224102
16 /2" + 4" ext./
42 cm + 10 cm ext.
$32

224104
Post / Poste
$39

224105
Post / Poste
$42

224106
7"+ %4 ext./
% 18 cm + 2 cm ext.
$42

Crystal stones and/or Nicestone / Piedras de cristal y/o Diamonice.
.I O Gold, rhodium, platinum or cobalt plated jewerly / Joyeria con 4 bafios de oro de 18 kilates, platino o cobalto.

Prices + sales tax / Precios + impuestos.
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*224121L

17 3/4" + 4" ext./
45 cm + 10 cm ext.

$24

.
L
L
1 *224122
% Post / Poste
% $24

*224123
Post / Poste
$21

2241241
16 /2" + 4" ext./
42 cm + 10 cm ext.
$19

224125
Post / Poste
$16

% / Piedras de cristal y/o Diamonice.

Gold, rhodium| oro de 18 kilates, platino o cobalto.
.|2 las piedras o perlas puede variar.

-
+ sales tax / Precios + impuestos.



*224131L
Post / Poste

*224133
Post / Poste
$24
:
*224132L '!g

17 3/4" + 4" ext./
45 cm + 10 cm ext.
$46

*224134L
16 /2" + 4" ext./
42 cm + 10 cm ext.

$37

*224135L i~
Post / Poste
$24

*224136
16 /2" + 4" ext./
42 cm + 10 cm ext.

$44

*224137
7" +%/4" ext./
18 cm + 2 cm ext.

d ',"q-n ({ ~ *2241381
- o Adjustable / Ajustable
‘N%‘ - s $42

e St

Crystal stones and/or Nicestone / Piedras de cristal y/o Diamonice.
Gold, rhodium, platinum or cobalt plated jewerly / Joyeria con 4 bafios de oro de 18 kilates, platino o cobalto.
*Stones and pearls may vary in color /*El tono del color de las piedras o perlas puede variar.

Prices + sales tax / Precios + impuestos.
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*2241511
924152 1779/ + 4" ext./
17 /47 + 4" ext./ 45 cm + 10 cm ext.
45 cm + 10 cm ext. $39
$69

*224153
Post / Poste
$24

*224154
Post / Poste
$36

*224155L
7"+ 34" ext./
18 cm + 2 cm ext.

$54

*224156L
Post / Poste
$36

Crystal stones and/or Nicestone / Piedras de cristal y/o Diamonice
Gold, rhodium, platinum or cobalt plated jewerly /

Joyeria con 4 bafos de oro de 18 kilates, platino o cobalto.

*Stones and pearls may vary in color /

*El tono del color de las piedras o perlas puede variar.

Prices + sales tax / Precios + impuestos.




*224161
17 34" + 4" ext./
45 cm + 10 cm ext.

$89

*2241621L
Post / Poste
$24

224163
17 34" + 4" ext./

45 cm + 10 cm ext. 224164
$37 Post / Poste
$39

224165
Post / Poste
$24
*224166L
Adjustable / Ajustable
$42

% Crystal stones and/or Nicestone / Piedras de cristal y/o Diamonice.
Gold, rhodium, platinum or cobalt plated jewerly / Joyeria con 4 bafios de oro de 18 kilates, platino o cobalto.
] 6 *Stones and pearls may vary in color /*El tono del color de las piedras o perlas puede variar. / Prices + sales tax / Precios + impuestos.
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= *2241811 *224182
& NicesToNE™ / DIAMONICEM® NicesTONE™ / DIAMONICEM®
% Post / Poste q 19 174" /49 cm
= $32 ' $59
J\'_. i
) s .
{E: £ f
-‘51-} :
3 3
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q‘ R—;
- *224183L
3 h NicesTONE™ / DIAMONICE®
L 16 /2" + 4" ext./
42 cm + 10 cm ext.
$29
*224184
NicestoNe™ / DIAMONICEM®
Hook / Garfio
$29
[}
“h-_-‘" .'
*224185
NIcESTONE™ / DIAMONICE!*®
Post / Poste
$19 2241861
NicesTONE™ / DIAMONICEM® "'f
16 172" + 4" ext./ ]
42 cm + 10 cm ext. A
$34

*224187
NICESTONE™ / DIAMONICE"®
610 9
24
v *224188
NicesToNE™ / DIAMONICEM:
7"+ 1 /4" ext./
: 18 cm + 3 cm ext.
. $34
i,

i Crystal stones and/or Nicestone / Piedras de cristal y/o Diamonice.
Gold, rhodium, platinum or cobalt plated jewerly / Joyeria con 4 bafos de oro de 18 kilates, platino o cobalto.

*Stones and pearls may vary in color /*El tono del color de las piedras o perlas puede variar.
] 8 Prices + sales tax / Precios + impuestos.
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vin ' 224191
YA 2941991 NicesTONE™ / DIAMONICE"®
v x’?& NICESTONE™ / DIAMONICE P°5'$/22°5'e
y 3o 16 /2" + 4" ext./
=t 42 cm + 10 cm ext.
3 $24
224193
* NicesToNE™ / DIAMONICE"®
. Hook / Garfio
. $29
- b
K :
- L]
" -.‘
hﬁ. 224195
41 1 NicesToNE™ / DIAMONICEM
lr" b 6t0 9
el 224194 $42
T 4 NIcESTONE™ / DIAMONICE"®
i ‘-:_ 161727 + 4" ext /
. 42 cm + 10 cm ext.
L $36
oy
fl| y
&
& i
. ﬁ{ _,mﬁ '} 224197
"
r e NicESTONE™ / DIAMONICEM®
;- Post / Poste
] $19
224198

= .
LS
.
e =

Crystal stones and/or Nicestone /

Piedras de cristal y/o Diamonice.
Gold, rhodium, platinum or cobalt plated jewerly /

Joyeria con 4 bafios de oro de 18 kilates, platino o cobalto. /

Prices + sales tax / Precios + impuestos.

)
S,

NICESTONE™ / DIAMONICE
Adjustable / Ajustable
$36

2241961
NICESTONE™ / DIAMONICEM®
16 /2" + 4" ext./

42 cm + 10 cm ext.
$34







16 172" + 4" ext./
42 cm + 10 cm ext.

Adjustable / Ajustable
$42

Crystal stones and/or Nicestone / Piedras de cristal y/o Diamonice.

Gold, rhodium, platinum or cobalt plated jewerly / Joyeria con 4 bafios de oro de 18 kilates, platino o cobalto.
Prices + sales tax / Precios + impuestos.

2242111
Post / Poste
$19

224214
16 /2" + 4" ext./
42 cm + 10 cm ext.
$32

2]
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*224223

17 3/4" + 4" ext./
45 cm + 10 cm ext.
$49

2242221 A
12 /2" + 4" ext./ b =
32 cm + 10 cm ext. L Ty l
$22 o s

224224
16 /2" + 4" ext./
224221 42 cm +$lC2) cm ext.
Post / Poste =
$19

ko

224225
Post / Poste
: $19
i - 2242211
2242261 A g .
Leverback /6Pqtenfe i " Adjustable / Ajustable
< - $36
4 A
« . 4
o ey N :
I o
.

2242210
Adjustable / Ajustable
$36

224227
5109
$19

2242212
224228
5109
$19
il

Adijustable / Ajustable
$36

224229
5109

Crystal stones and/or Nicestone / Piedras de cristal y/o Diamo
Gold, rhodium, platinum or cobalt plated jewerly / Joyeria con 4 bafios de oro de 18 kilates, platino o cok
*Stones and pearls may vary in color /*El tono del color de las piedras o perlas puede variar. / Prices + sales tax / Precios + impu
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224241 "
16 /2" + 4" ext./ (Jl
42 cm + 10 cm ext. !
$69 i

224243

Post / Poste
$12

2242421 -
16 172" + 4" exf./ 1 gm
42 cm + 10 cm ext. 2

$19

224244 e
Post / Poste
$12
224245

27 /2" + A" ext./
70 cm + 10 cm ext.

$54

224246
Post / Poste
$19

224247
Adijustable / Ajustable
$42

Crystal stones and/or Nicestone / Piedras de cristal y/o Diamonice.
24 Gold, rhodium, platinum or cobalt plated jewerly / Joyeria con 4 bafios de oro de 18 kilates, platino o cobalto. / Prices + sales tax / Precios + impuestos.



224251
Post / Poste
$14

224252
16 172" + 4" ext./
42 cm + 10 cm ext.

$46

224253
16 172" + 4" ext./
42 cm + 10 cm ext.

$34

224254
Post / Poste
$19

2242551
Post / Poste
$36

224256
7" +3/4" ext./
18 cm + 2 cm ext.

$36

Crystal stones and/or Nicestone / Piedras de cristal y/o Diamonice.
Gold, rhodium, platinum or cobalt plated jewerly / Joyeria con 4 bafios de oro de 18 kilates, platino o cobalto.
Prices + sales tax / Precios + impuestos.







224271
16 172" + 4" ext./
42 cm + 10 cm ext.

$69

224272
Post / Poste
$24

2242731
16 172" + 4" ext./
42 cm + 10 cm ext.

$42

224274
35 172" + 4" ext./
90 cm + 10 cm ext.

224275
7"+ 34" ext./
18 cm + 2 cm ext.

$39

Crystal stones and/or Nicestone / Piedras de cristal y/o Diamonice. %
Gold, rhodium, platinum or cobalt plated jewerly / Joyeria con 4 bafios de oro de 18 kilates, platino o cobalto.
Prices + sales tax / Precios + impuestos. 27 I



*224283
16 /2" + 4" ext./
42 cm + 10 cm ext.

$42

g

224286
Post / Poste
$22

*224281
Post / Poste
$26

*224282L

16 172" + 4" ext./
42 cm + 10 cm ext.
$42

*224284
Post / Poste
$17

*224285L
Post / Poste
$26

Crystal stones and/or Nicestone /

Piedras de cristal y/o Diamonice.

Gold, rhodium, platinum or cobalt plated jewerly /

Joyeria con 4 bafios de oro de 18 kilates, platino o cobalto.
*Stones and pearls may vary in color /

*El tono del color de las piedras o perlas puede variar.
Prices + sales tax / Precios + impuestos.
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224331
Post / Poste
$17

224332

17 /4" + 4" ext./
45 cm + 10 cm ext.
$89

224333
Post / Poste
$24

2243341

7"+ 1 /4" ext./
18 cm + 3 cm ext.
$46
Crystal stones and/or Nicestone / Piedras de cristal y/o Diamonice. %
Gold, rhodium, platinum or cobalt plated jewerly / Joyeria con 4 bafios de oro de 18 kilates, platino o cobalto.
Prices + sales tax / Precios + impuestos. 33



2243421
Post / Poste
$42
2243411
19 /2" + 4" ext./
50 cm + 10 cm ext.

$46

224343L
16 /2" + 4" ext./
42 cm + 10 cm ext.

$42

2243441
Post / Poste
$37

*224345
Setof 3 / Setde 3
One Size / Medida Unica
$69

Crystal stones and/or Nicestone / Piedras de cristal y/o Diamonice.

Gold, rhodium, platinum or cobalt plated jewerly / Joyeria con 4 bafios de oro de 18 kilates, platino o cobalto.
*Stones and pearls may vary in color /*El tono del color de las piedras o perlas puede variar.

Prices + sales tax / Precios + impuestos.










224371

16 172" + 4" ext./
42 cm + 10 cm ext.
$44

224372
16 /2" + 4" ext./
42 cm + 10 cm ext.
$42

224373
Leverback / Patente
$19

* 224375

6to 10
$42
224374
Adijustable / Ajustable
$37
Crystal stones and/or Nicestone / Piedras de cristal y/o Diamonice. %
Gold, rhodium, platinum or cobalt plated jewerly / Joyeria con 4 bafios de oro de 18 kilates, platino o cobalto.
Prices + sales tax / Precios + impuestos. 37
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*224382
Post / Poste =
$34
*224381
161/2" + 4" ext./
42 cm + 10 cm ext.
$46
*224383
16 /2" + 4" ext./
42 cm + 10 cm ext.
$46
""‘"-..._‘I f e 3
*224384L
Post / Poste
$16
[
It
@ |
224385
Post / Poste
$17
*224386
Hook / Garfio
$54
€
S - =
---ﬂ N ".-_
T e d
\ 4 '
224387
41010
$22 *224388 =
7"+ 34" ext./ _— | 1
18 cm + 2 cm ext. — L =

$46

Crystal stones and/or Nicestone / Piedras de cristal y/o Diamonice.
Gold, rhodium, platinum or cobalt plated jewerly / Joyeria con 4 bafios de oro de 18 kilates, platino o cobalto.
*Stones and pearls may vary in color /*El tono del color de las piedras o perlas puede variar. / Prices + sales tax / Precios + impuestos.









._.Q..‘I..i.-ﬂ‘ _
A ’M-

&, 4 2244111
1:,5- Hook / Garfio
$24

e,

224412
Post / Poste

224413
40" / 102 cm
$46

224414
Post / Poste
$46

*@ %ﬁ" 224415

Adjustable / Ajustable
$26

Crystal stones and/or Nicestone / Piedras de cristal y/o Diamonice.
Gold, rhodium, platinum or cobalt plated jewerly / Joyeria con 4 bafios de oro de 18 kilates, platino o cobalto.

Prices + sales tax / Precios + impuestos.



£

*2244211
Clip
$42
b
1
X —
= /{;TIF — 224422
T 1 'i'T' N One Size / Medida Unica
% ! .F' b $69
X ' Ny -
A % b:‘-_‘-/
, b
224423
Post / Poste
$17

e

iy

2

@

= R
224424 y 1LY
1794 + 4" ext./ # s

45 cm + 10 cm ext.

$34
224425
Post / Poste
$16
LA
: |
I t‘ by, e ———
2244261
Post / Poste i 224427.
$39 Ad|ust0b|;3/7A|ustab|e
Crystal stones and/or Nicestone / Piedras de cristal y/o Diamonice.
Gold, rhodium, platinum or cobalt plated jewerly / Joyeria con 4 bafos de oro de 18 kilates, platino o cobalto.
*Stones and pearls may vary in color /*El tono del color de las piedras o perlas puede variar.
42 Prices + sales tax / Precios + impuestos.



2244311
Post / Poste
$19

2244321
16 /2" + 4" ext./
42 cm + 10 cm ext.

$26

2244331
Post / Poste
$24

224434
17 3/4" + 4" ext./
45 cm + 10 cm ext.

$42
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T, 5 *224451 fr
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i Post / Poste i
- k $16 j
Y B
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: B
- S
g = *2244521
ﬁ"ﬁ% LY 17 %47 + 4" ext./
E_ “‘ﬁ 45 cm + 10 cm ext.
2 iy

24
- $

*224453L
16 /2" + 4" ext./
42 cm + 10 cm ext.

$26

*224454
Hook / Garfio
$24
*224455
Post / Poste
$16
*224456 #E0
161727 + 4" ext./ -
42 cm + 10 cm ext.
b2 &
2244571
NicesToNE™ / DIAMONICE"®
Post / Poste
$14

224458 Fos/ Pose
Adjustable / Ajustable $24
$36

Crystal stones and/or Nicestone / Piedras de cristal y/o Diamonice.

Gold, rhodium, platinum or cobalt plated jewerly / Joyeria con 4 bafios de oro de 18 kilates, platino o cobalto.

*Stones and pearls may vary in color /*El tono del color de las piedras o perlas puede variar. / Prices + sales tax / Precios + impuestos

45
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*224461L
Hook / Garfio

$17

2244621
Leverback / Patente
$16

*g“ ; 224463
&1 231727 + 4" ext./

h 60 cm + 10 cm ext.

\%; $54

*224464
Post / Poste

$32
*2244651

16 /2" + 4" ext./
42 cm + 10 cm ext.

$42

*224466L
7"+ 34" ext./
18 cm + 2 cm ext.

Crystal stones and/or Nicestone / Piedras de cristal y/o Diamonice.
Gold, rhodium, platinum or cobalt plated jewerly / Joyeria con 4 bafios de oro de 18 kilates, platino o cobalto.

*Stones and pearls may vary in color /*El tono del color de las piedras o perlas puede variar.
46 Prices + sales tax / Precios + impuestos.






*224482
15 /4" + 4" ext./
40 cm + 10 cm ext.

$59
*224481L
NIcesTONE™ / DIAMONICEM*
161727 + 4" ext./
42 cm + 10 cm ext. *004483
$44 NicesTONE™ / DIAMONICEM®
Post / Poste
L $27 —
-

Ay

*224484L

NICESTONE™ / DIAMONICEM®
Post / Poste
$19
224486
Post / Poste
$22
*224487L

*004485 Nicestone™ / DIAMONICEY®

16 172" + 4" ext./
42 cm + 10 cm ext.

$34

NIcesTONE™ / DIAMONICE!®
23 /2" + 4" ext./
60 cm + 10 cm ext.

$59

*224488
NIcesTONE™ / DIAMONICEM®
5109
$28

*224489
72" /19 cm
$42

Crystal stones and/or Nicestone / Piedras de cristal y/o Diamonice. / Gold, rhodium, platinum or cobalt plated jewerly / Joyeria con 4 bafios de oro de 18 kilates, platino o cobalto.
4 8 *Stones and pearls may vary in color /*El tono del color de las piedras o perlas puede variar. / Prices + sales tax / Precios + impuestos.
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*224495
Post / Poste

2244911
$21

b 12 /2" + 4" ext./
224492 32 cm+ 10 cm ext.
Post / Poste $22
$19

g SISOy

*224496
16 /20 4 4" ext./
42 cm + 10 cm ext.

*224493L
i Post / Poste
$34 P *2244941 $17
16 /2" + 4" ext./
42 cm + 10 cm ext.
$34







*224511L
Hook / Garfio
$26

*224512
17 173" + 4" ext./
44 cm + 10 cm ext.
$99

224513
Post / Poste
$17

2245141
16 172" + 4" ext./
42 cm + 10 cm ext.

$26

*224515
7" 4 3/4n ext/
18 cm + 2 cm ext.

$49

Crystal stones and/or Nicestone / Piedras de cristal y/o Diamo
Gold, rhodium, platinum or cobalt plated jewerly / Joyeria con 4 bafios de oro de 18 kilates, platino o cobalto.
*Stones and pearls may vary in color /*El tono del color de las piedras o perlas puede variar. / Prices + sales tax / Precios + impuestos. 5]



2245211
17 /4" + 4" ext./
45 cm + 10 cm ext.

$42

2245221
17 3/4" + 4" ext./
45 cm + 10 cm ext.

$42

224523
Hook / Garfio
$22

224524
Post / Poste
$19

224526
Hook / Garfio
$39

Crystal stones and/or Nicestone /

224525
Adjustable / Ajustable
% $24
Piedras de cristal y/o Diamonice.
Gold, rhodium, platinum or cobalt plated jewerly /

52 Joyeria con 4 bafios de oro de 18 kilates, platino o cobalto. / Prices + sales tax / Precios + impuestos.






< FUNDACION

NICE

TOGETHER, WE ACCOMPLISH MORE...
JUNTOS, HACEMOS MAS...

Since 1998, the NICE Foundation has been forging a more promising future for children across Mexico, in collaboration with
institutions such as La Villa de los Nifios and Ludica. These unique organizations aim to provide support and long-term follow-up to
boys, girls, and adolescents from low-income families.

En Fundacidn NICE, trabajamos desde 1998 para forjar un futuro mds prometedor para la nifiez mexicana en situacidén de
vulnerabilidad de la mano de instituciones como La Villa de los Nifios y LUDICA. Centros especiales que tienen como objetivo
principal brindar apoyo y seguimiento a nifios, nifias y adolescentes provenientes de familias de escasos recursos.

Li

More than 21 generations have graduated from the Villa de los Nifios.
Mds de 21 generaciones se han graduado de La Villa de los Nifios.

In November 2023, the NICE Foundation, led by Mr. Salvador Litchi, visited the city of Acapulco, which was severely affected
by Hurricane Otis, providing support to hundreds of NICE Distributors who suffered from this natural disaster.

En noviembre de 2023, Fundacién NICE, encabezada por el Sr. Salvador Litchi, visité la ciudad de Acapulco, la cual se vio
gravemente afectada por el huracdn Otis, brindando apoyo a cientos de Empresarios NICE quienes sufrieron los estragos de este
desastre natural.

d !
2
. N

Salvador Litchi with Distributors affected by Hurricane Otis in Acapulco.
El Sr. Salvador Litchi con Empresarios afectados por el Huracdn Otis en Acapulco.




In December 2023, Joseph Litchi, accompanied by several Nice Distributors, delivered tablets to children undergoing pediatric cancer
treatment at the new Civil Hospital Juan I. Menchaca.

En diciembre de este mismo afo, el Sr. Joseph Litchi, de la mano de algunos Empresarios NICE, entregaron tabletas electrénicas a
nifios en tratamiento oncoldgico pedidtrico en el Nuevo Hospital Civil Juan I. Menchaca.

Joseph Litchi with children from the Juan I. Menchaca Civil Hospital.
El Sr. Joseph Litchi con nifios del Hospital Civil Juan I. Menchaca.

T—

}:- i
b 224551

LY JJ
e % o
% o 16 /2" + 4" ext./
} 42 cm + 10 cm ext.
. $26
.,-N

N h
At the NICE Foundation, we are committed to making a
significant impact. As part of this commitment, we proudly
introduce two special edition pieces designed to benefit

X !‘ \
)

> . children with Autism. Join us in our mission, and together,

let's build a brighter future for these children.

224552
16 172" + 4" ext./
42 cm + 10 cm ext.
$34

Con Fundacidén NICE, buscamos ser agentes del cambio,
por ello expandimos nuestros esfuerzos presentando
estas dos piezas de edicién especial disefiadas para

apoyar a nifios con trastorno del espectro autista.

SUmate con nosotros a esta causa y creemos juntos un
nuevo futuro para estos nifios. %




224561
b6to 9
$19

224562
19 172" / 50 cm
$34

*224563L
Adjustable / Ajustable
$34

Crystal stones and/or Nicestone /
Piedras de cristal y/o Diamonice.
Gold, rhodium, platinum

*"224564 or cobalt plated jewerly /
7 é:‘?:; un Joyeria con 4 bafios de oro de
18 kilates, platino o cobalto.

*Stones and pearls may vary in color /
*El tono del color de las piedras o

*224565
16 172" / 42 cm

@ $69 perlas puede variar.

Prices + sales tax /

5 6 Precios + impuestos.
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224571
19 172" / 50 cm -
$32

*224572
One Size /
Medida Unica
$24

*224573
15 174" /39 cm
$69

Crystal stones and/or Nicestone / Piedras de cristal y/o Diamonice.

Gold, rhodium, plafinum or cobalt plated jewerly /

Joyeria con 4 bafos de oro de 18 kilates, platino o cobalto. *224574
*Stones and pearls may vary in color / 18" / 46 cm
*El tono del color de las piedras o perlas puede variar. $69
Prices + sales tax / Precios + impuestos.
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*224591L

16 172" + 4" ext./
42 cm + 10 cm ext.
$32
w
*224592
17 3/4" + 4" ext./
45 cm + 10 cm ext.
$94
*224593
Hook / Garfio
$24

*224595L

Post / Poste
$34
2245941
Post / Poste
$24

Crystal stones and/or Nicestone / Piedras de cristal y/o Diamonice. %
Gold, rhodium, platinum or cobalt plated jewerly / Joyeria con 4 bafios de oro de 18 kilates, platino o cobalto.

*Stones and pearls may vary in color /*El tono del color de las piedras o perlas puede variar.

Prices + sales tax / Precios + impuestos. 5 9
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224601L ]
15 34" + 4" ext./ \
- 40 cm + 10 cm ext. g
T $26
.
e 2246021
-, Post / Poste
$19
224603
Post / Poste
$19
224604
16 172" + 4" ext./
42 cm + 10 cm ext.
$29
224606L
3 Post / Poste

$36

—

b 4 224605

@""J 510 10
t $26

V=
(@)
224607 s -... A

Leverback / Patente
$19

©

224608
7" 411/ ext./

18 cm + 4 cm ext.

Crystal stones and/or Nicestone /
Piedras de cristal y/o Diamonice.

224609
7" +3/4 ext./
18 cm + 2 cm ext.
$42
Gold, rhodium, platinum or cobalt plated jewerly /
Joyeria con 4 bafos de oro de 18 kilates, platino o cobalto.
Prices + sales tax / Precios + impuestos

2246010L

% 7"+ 114" ext./
18 cm + 3 cm ext.
$34

60






2246211
Post / Poste
$26

*224622
Post / Poste
$29

i *224623
16 172" + 4" ext./
42 cm + 10 cm ext.
224624 $36
6to7/ 8109
Adjustable / Ajustable
$26

*224625
39 174 /100 cm
$59

Crystal stones and/or Nicestone /
Piedras de cristal y/o Diamonice.
*224626 b Gold, rhodium, platinum or
7"+ 34 ext./ cobalt plated jewerly /
18 cm + 2 cm ext. Joyeria con 4 bafios de oro de 18 kilates, platino o cobalto.
*Stones and pearls may vary in color /

$42
*El tono del color de las piedras o perlas puede variar. / Prices + sales tax / Precios + impuestos.




2246311
16 172" + 4" ext./
42 cm + 10 cm ext.

$32

224633

Post / Poste
2246321 $10

16 /2" + 4" ext./
42 cm + 10 cm ext.

$59

224634
6to 10
$34
224635
7" +3/4 ext./
18 cm + 2 cm ext.
$29
2246361
Hook / Garfio
$42
2246371

Q /27 4+.3/4" ext. /.
24 cm + 2 cm ext.

$29

Crystal stones and/or Nicestone / Piedras de cristal y/o Diamonice.
Gold, rhodium, platinum or cobalt plated jewerly / Joyeria con 4 bafios de oro de 18 kilates, platino o cobalto. / Prices + sales tax / Precios + impuestos.






*2246521L

J

3

- 224651 b
16127 + 4" ext. / g

42 cm + 10 cm ext.
URE 16 1/ + 4" ext,/
42 cm + 10 cm ext.
$46

2246531 \ :
12172+ 4" ext/ §

32 cm+ 10 cm ext. LT
$26

224655
Hook / Garfio
$26 *224656
Post / Poste
$24

2246541
16 /2" + 4" ext./
42 cm + 10 cm ext.
$27

224658

2246571
Post / Poste
$12 Post / Poste
$19

‘:" g =— - .
e LB P TN
224659
7"+ 34" ext./
18 cm + 2 cm ext.
$38

&

65

Crystal stones and/or Nicestone /

Piedras de cristal y/o Diamonice.
Gold, rhodium, plafinum or cobalt plated jewerly /

Joyeria con 4 bafos de oro de 18 kilates, platino o cobalto.

*Stones and pearls may vary in color /
*El tono del color de las piedras o perlas puede variar. / Prices + sales tax / Precios + impuestos.



224662
Post / Poste
$16 224663
16 /2" + 4" ext./
42 cm + 10 cm ext.
$37

224666
610 10
$34

224667
16 /2" + 4" ext./
42 cm + 10 cm ext.
$34

2246610

7" +3/4 ext./
18 cm + 2 cm ext.
$42

224661
Post / Poste
$16

224664
16 172" + 4" ext./
42 cm + 10 cm ext.

$42

224665

Post / Poste
$16

224668
7"+ ext./
18 cm + 2 cm ext.
$42

224669
7"+ %4 ext./
18 cm + 2 cm ext.

$42

2246611

63/4" + 2" ext./
17 cm + 5 cm ext.
$26
Joyeria con 4 bafios de oro de 18 kilates, platino o cobalto
Prices + sales tax / Precios + impuestos.

Crystal stones and/or Nicestone / Piedras de cristal y/o Diamonice.
Gold, rhodium, platinum or cobalt plated jewerly /
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2246911

19172 / 50 cm
$34

2246971
191/2" / 50 cm
$34

Crystal stones and/or Nicestone / Piedras de cristal y/o Diamonice
’ h

224692

19172" / 50 cm
$46

*224693 ::g
7"+ %4 ext./

18 cm + 2 cm ext.

$24

224696
610 9
$17

Gold, rhodium, platinum or cobalt plated jewerly / Joyeria con 4 bafos de oro de 18 kilates, platino o cobalto
Stones and pearls may vary in color /*El tono del color de las piedras o perlas puede variar.
Prices + sales tax / Precios + impuestos

i

*224695
16 172" + 4" ext./
42 cm + 10 cm ext.
$46

*224698L

7" 4 3/4n

18 cm + 2 cm ext.

$42

224694
19 172" / 50 cm
$37

e O

ext./

69



*224701L
Post / Poste
$14
*224702L
13 /4" + 2" ext./
34 cm + 5 cm ext. *224703L
$24 13 1/47 + 2" ext./
34 cm + 5 cm ext.
$29
@

*224704
Duo / Post ' .
Dio / Poste
$19 g *224705L
Post / Poste

$19

*224706L
13 /4" + 2" ext./
34 cm + 5 cm ext.

$24

224708
Adjustable /
Ajustable
$16

*224707L
Leverback / Patente

$19

*2247010L *224709
6" +3/4 ext./ Duo / Post
15 cm + 2 cm ext. Doo / Poste
$19
% Crystal stones and/or Nicestone / Piedras de cristal y/o Diamonice.
Gold, rhodium, platinum or cobalt plated jewerly / Joyeria con 4 bafios de oro de 18 kilates, platino o cobalto.
70 *Stones and pearls may vary in color /*El tono del color de las piedras o perlas puede variar. / Prices + sales tax / Precios + impuestos.






2247261
One Size / Medida Unica

" $22

L 224725

" Adjustable /

| Ajustable

M $16

"

B

1}

)

4 .
5
- r
; g
| *2247221 +
= 13 /47 + 2" ext./ :

"} 34 cm+ 5 cm ext. ;{j-
o $28

ggw
s

b 224721

Duo / Post .

Dto / Poste
$19

rrad
o
A

i

224723
Post / Poste
$19

2247241
13 /4" + 2" ext./
34 cm + 5 cm ext.

$19

1

I 224728
L Post / Poste
$19
224727
Post / Poste
$12
=
e 2247291

13 /4" + 2" ext./
34 cm + 5 cm ext.

$19

2247210L
13 /4" + 2" ext./
34 cm + 5 cm ext.
$19

224721
Post / Poste
$19

&
) l|
% 2247214
2247212 Adjustable /
y Adijustable / 22472131 Ajustable
o e ' Ajustable Duo / Post $16
I LY $16 Dio / Poste
% e Crystal stones and/or Nicestone / Piedras de cristal y/o Diamonice.

Gold, rhodium, platinum or cobalt plated jewerly / Joyeria con 4 bafios de oro de 18 kilates, platino o cobalto.
*Stones and pearls may vary in color /*El tono del color de las piedras o perlas puede variar. / Prices + sales tax / Precios + impuestos.




224731
Post / Poste
$12

224732

13 /4" + 2" ext./
34 cm + 5 cm ext.
$27

224733

’ it 13 /4% 4 2" xt./
| 2 34 cm + 5 cm ext.
/ = b $36

2247341
Duo / Post
Do / Poste

$19

224735
Post / Poste
{ $21

224737
Post / Poste
$12

224738
Post / Poste
$16

*224736
13 /4" + 2" ext./
34 cm + 5 cm ext.

$24

*2247310L
Duo / Post

Dio / Poste
$19

224739

5" +3/4" ext./
13 cm + 2 cm ext.
$24
Crystal stones and/or Nicestone / Piedras de cristal y/o Diamonice. %
Gold, rhodium, platinum or cobalt plated jewerly / Joyeria con 4 bafios de oro de 18 kilates, platino o cobalto.
*Stones and pearls may vary in color /*El tono del color de las piedras o perlas puede variar. / Prices + sales tax / Precios + impuestos. 73






2247511
15 174" / 39 cm
$22

224752
Adijustable / Ajustable
$14

2047531 2 o
One Size / Medida Unica ‘J _'1
$16 P .J
& <
; 3

."Q..,“.

*224754L
One Size / Medida Unica
$17
2247551
Adijustable / Ajustable
$16

Crystal stones and/or Nicestone / Piedras de cristal y/o Diamonice. %
Gold, rhodium, platinum or cobalt plated jewerly / Joyeria con 4 bafios de oro de 18 kilates, platino o cobalto.

*Stones and pearls may vary in color /*El tono del color de las piedras o perlas puede variar.

Prices + sales tax / Precios + impuestos. 75
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*224761L
27 1/%" /70 cm

-
$42

*224762
9to 12
$34

e
1 !:?Jﬂ- 224764
Q?u 8 174" /21 cm
\5h - .j

:'?P $34
. .

el 224766
L 8 174" + 3/4" ext. /

21 cm + 2 cm ext.

$34

2,
S @
S o . ’%
Teassi¥
224763
23 172" / 60 cm

$69

224765
8 /47 4 3/4" oxt. /
21 cm + 2 cm ext.

$34

Crystal stones and/or Nicestone / Piedras de cristal y/o Diamonice
Gold, rhodium, platinum or cobalt plated jewerly / Joyeria con 4 bafios de oro de 18 kilates, platino o cobalto.

*Stones and pearls may vary in color /*El tono del color de las piedras o perlas puede variar.

Prices + sales tax / Precios + impuestos.
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224784
8 174" /21 cm
$34
224783
232" / 60 cm
$46
«( 3
! ke L,
B - b}
S S
L oF
224785
910 12
$29
Wy 224787
i 8 174" /21 cm
e
{} h $29
e
H - . __& \_?I .I
'-%ﬁ " g
= s e 2
— e i

224786
Adjustable / Ajustable
$46

Crystal stones and/or Nicestone / Piedras de cristal y/o Diamonice.

Gold, rhodium, platinum or cobalt plated jewerly / Joyeria con 4 bafios de oro de 18 kilates, platino o cobalto.
*Stones and pearls may vary in color /*El tono del color de las piedras o perlas puede variar.

Prices + sales tax / Precios + impuestos.
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224794
Adijustable / Ajustable
$46

224795
8 174" /21 cm
$36

Crystal stones and/or Nicestone / Piedras de cristal y/o Diamonice.
Gold, rhodium, platinum or cobalt plated jewerly / Joyeria con 4 bafios de oro de 18 kilates, platino o cobalto

Prices + sales tax / Precios + impuestos.






224812
$99

Movement: Jopanese Movement
Functions: 2-Hand

Band: Stainless Steel Mesh Strap
Case Size: 34.39 mm

Case Material: Stainless Steel
Crystal: Mineral Crystal

Water Resistance: 3 ATM

Maquinaria: Japonesa

Funciones: 2 Manecillas

Correa: Correa de Malla de Acero Inoxidable
Tamafio de la caja: 34.39 mm

Material de la caja: Acero Inoxidable

Cristal: Cristal Mineral

Resistente al agua: 3 ATM

Prices + sales tax / Precios + impuestos.

Maquinaria: Japonesa

Funciones: 2 Manecillas

Correa: Correa de Malla de Acero Inoxidable tono Oro
Tamafio de la caja: 34.39 mm

Material de la caja: Acero Inoxidable tono Oro

Cristal: Cristal Mineral

Resistente al agua: 3 ATM

~ Women's watches

Movement: Japanese Movement

Functions: 2-Hand

Band: Gold-Tone Stainless Steel Mesh Strap
Case Size: 34.39 mm

Case Material: Gold-Tone Stainless Steel
Crystal: Mineral Crystal

Water Resistance: 3 ATM






224831
$129

Movement: Jopanese Movement
Functions: 2-Hand

Band: Stainless Steel

Case Size: 44.18 mm

Case Material: Stainless Steel
Crystal: Mineral Crystal

Water Resistance: 3 ATM

Maquinaria: Japonesa
Funciones: 2 Manecillas
Correa: Acero Inoxidable
Tamafio de la caja: 44.18 mm
Material de la caja: Acero Inoxidable
Cristal: Cristal Mineral

Resistente al agua: 3 ATM

224833
$219

Movement: Japanese Movement
Band: Stainless Steel

Case Material: Stainless Steel
Crystal: Mineral Crystal

Water Resistance: 10 ATM

Magquinaria: Japonesa

Correa: Acero Inoxidable

Material de la caja: Acero Inoxidable
Ciristal: Cristal Mineral

Resistente al agua: 10 ATM

Prices + sales tax / Precios + impuestos.

Men's watches

f i
L]

224832
$129

Movement: Japanese Movement
Functions: 2-Hand

Band: Gold-Tone Stainless Steel
Case Size: 44.18 mm

Case Material: Gold-Tone Stainless Steel
Crystal: Mineral Crystal

Water Resistance: 3 ATM

Magquinaria: Japonesa

Funciones: 2 Manecillas

Correa: Acero Inoxidable tono Oro

Tamafio de la caja: 44.18 mm

Material de la caja: Acero Inoxidable tono Oro
Cristal: Cristal Mineral

Resistente al agua: 3 ATM

224834
$249

Movement: Japanese Movement
Band: Gold-Tone Stainless Steel
Case Material: Gold-Tone Stainless Steel
Crystal: Mineral Crystal

Water Resistance: 10 ATM

Maquinaria: Japonesa

Correa: Acero Inoxidable tono Oro

Material de la caja: Acero Inoxidable tono Oro
Cristal: Cristal Mineral

Resistente al agua: 10 ATM
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Women's

224851
$59
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224852
$59

224853
$69

224854
$69
Polycarbonate Frame, UV400 / Armazén de policarbonato, Proteccién UV400. %
Accesories available while suplie last / Accesorios disponibles hasta agotar existencias.
Prices + sales tax / Precios + impuestos. 85
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Women's

224861
$54

224862
$54

224863
$59

224864

$59
% Polycarbonate Frame, UV400 / Armazén de policarbonato, Proteccién UV400.
Accesories available while suplie last / Accesorios disponibles hasta agotar existencias.
8 6 Prices + sales tax / Precios + impuestos.









Polycarbonate Frame, UV400 / Armazén de policarbonato, Proteccién UV400.
Accesories available while suplie last / Accesorios disponibles hasta agotar existencias.
Prices + sales tax / Precios + impuestos.

/

Women's

2248091
$54

224892
$54
224893
$59
e
224894
$59
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Men's glasses

224911
$69

224912
$69
Polycarbonate Frame, UV400 / Armazén de policarbonato, Proteccién UV400. %
Accesories available while suplie last / Accesorios disponibles hasta agotar existencias.
Prices + sales tax / Precios + impuestos. 9]
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Men's glasses

224921
$69

224922
$69

Polycarbonate Frame, UV400 / Armazén de policarbonato, Proteccién UV400.
Accesories available while suplie last / Accesorios disponibles hasta agotar existencias.
Prices + sales tax / Precios + impuestos.



Men's glasses

224931

$59
224932
$59
Polycarbonate Frame, UV400 / Armazén de policarbonato, Proteccién UV400. %
Accesories available while suplie last / Accesorios disponibles hasta agotar existencias.
Prices + sales tax / Precios + impuestos. 93



NICE @ BELLA

S S E Nl ASBR. O | L S
b 3 %
el

A heﬂalth_}_/ mind in a healthy bod);“*f. F' :

Mente sana en cuerpo sano




BERGAMOT
BERGAMOTA

ORANGE
NARANIJA

NICGE® BT

EUCALYPTUS
EUCALIPTO

OREGANO
OREGANO

NB2101

Contains 10 Essential Oils /
Contiene 10 Aceites Esenciales

5 ML each/clu
$99

FRANKINCESE
INCIENSO

PEPPERMINT
MENTA

LAVENDER
LAVANDA

ROSEMARY
ROMERO

LEMON
LIMON

TEATREE
MALALEUCA

@

95



BERGAMOT/

BERGAMOTA
Citrus Bergamia
NN e NB2001
- 15 ML
BERGAM! $37

HEHG 2
ey

[ T re—
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BALANCES, CALMS AND REINVIGORATES

Delicate, fresh and sweet citrus aroma. Uplifts mood, increases
energy and relaxes. Fragrance often used in perfumes.

EQUILIBRA, CALMAYY ANIMA

Delicado, dulce y fresco aroma citrico.
Mejora el estado de animo, aumenta la energia 'y
relaja. Fragancia de uso frecuente en perfumes.

FRANKINCENSE /

INCIENSO
Boswellia Carterii
o NB2003
FRANKK NI 1 22@'—

IMETE -

—
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EMOTIONAL STABILITY & SPIRITUALITY

Spicy and woody amber aroma.
It lifts the spirit and relaxes emotions, promotes meditation,
induces peace of mind and spiritual peace.

ESTABILIDAD EMOCIONAL Y ESPIRITUAL

Aroma dmbar especiado y boscoso.

Levanta el animo y relaja las emociones. Ayuda a conseguir
elevados estados de conciencia espiritual. Favorece la
meditacién e induce paz mental y espiritual.

EUCALYPTUS /
EUCALIPTO
Eucalyptus Globulus
| R NB2002
| RUSALYPTI 1 5$ ]'\él L
BLACAL |

STIMULATES, RELAXES

Woody, fresh herbaceous aroma. It stimulates emotions and
opens the nasal passages. Promotes sense of belonging,
improves concentration, and combats mental exhaustion.

ESTIMULA, RELAJA

Aroma amaderado, herbaceo y fresco. Estimula las emociones
y abre las fosas nasales. Da sentido de seguridad, mejora la
concentracién y combate el agotamiento mental.

LAVENDER /
LAVANDA
Lavandula Angusfifolia
NB2004
15 ML
$28

Lavender / Lavanda

CALMS & RELAXES

Fresh and sweet floral scent.

Encourages emotional honesty by connecting heart and soul.
Helps relax emotions and lifts spirits.

TRANQUILIZA'Y RELAJA

Aroma floral, dulce y refrescante.
Normaliza las emociones y cambios de humor, alienta
la honestidad emocional conectando corazén y alma.



LEMON /
LIMON
Citrus Limon
NB2005
15 ML
$14

ENERGIZING, UPLIFTS & REFRESHES

Refreshing and uplifting citrus scent.

Helps clarify thoughts and facilitates concentration.
Combats mental confusion and apathy.

ENERGETICO, REANIMA'Y REFRESCA

Aroma citrico refrescante, purificante y semi agrio.
Estimula la mente agotada, facilita la concentracién,
combate la confusion mental y aclara el pensamiento.

®

OREGANO /

OREGANO
== Oreganum Vulgare
Bl NB2007
15 ML
$29

Oregano / Orégano

PURIFIES, PROTECTS

Green, herbaceous scent.

Reinforces positivity, combats feelings of mental lethargy.
Can be used to overcome emotional attachments.

PURIFICA, PROTEGE

Aroma herbaceo fuerte y picante.

Refuerza la positividad y combate sentimientos de letargo
mental. Elimina bloqueos y apegos.

ORANGE /
NARANJA
Cifrus Sinensis

NB2006

15 ML
$14

COMFORTING, INVIGORATING & ENERGIZING

Energizing citrus scent, sweet, & joyful.
Elevates the spirit, can help calm an agitated mind, uplifts,
and brings positive energy. Promotes creativity and focus.

RECONFORTA, VIGORIZA, DA ENERGIA

Aroma citrico energético, dulce y alegre.

Eleva el espiritu, disminuye el agotamiento mental, ayuda a
encontrar la alegria y el optimismo. Promueve la creatividad y
la abundancia.

@

PEPPERMINT /
MENTA
Mentha Piperifa
NB2008
15 ML
$28

Peppermint / Menta

RESETS, INVIGORATES

Herbal aroma. Powerful and fresh. Stimulates the mind,
reduces mental fatigue, stimulates concentration and calms.
Its minty aroma helps with our emotional well-being and to
release negative emotions.

REFRESCA, VIGORIZA

Aroma herbal, fresco y fuerte. Estimula la mente, disipa
la fatiga mental, ayuda a la concentracién y es calmante.
Su aroma a menta ayuda a nuestro bienestar emocional

y a liberar emociones negativas. %
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ROSEMARY /
ROMERO
Rosmarinus Officinalis

NB2009

15 ML
$19

Rosemary / Romero

STIMULATES, STRENGHTENS

Woody, spicy, and herbaceous.

Supports a clear and alert mind, renews enthusiasm,
fortifies the mind and increases creativity. Helps in
moments of change and transition.

ESTIMULA, FORTALECE

Aroma herbaceo alcanforado y fuerte.

Mantiene la mente clara y alerta, renueva el entusiasmo,
fortalece la mente e incrementa la creatividad y
concentracion. Ayuda en momentos de transicién y cambio.

®

CLOVE / CLAVO
Eugenia Caryophyllata
NB2011

15 ML
$19

Clove / Clavo

RESTORES, STIMULATES

Strong, fiery aroma. Very spicy, warm and woody.

An emotional tonic. It has a restorative and stimulating effect,
helps define limits, increases concentration and energy.
Strengthens, relieves fatigue and refreshes the environment.

RESTAURA, ESTIMULA

Aroma especiado fuerte, muy picante, célido y lefioso.

Es un ténico emocional. Tiene un efecto restaurador y estimulante.
Ayuda a definir limites, aumenta la concentracién, la energia,
afianza, alivia del cansancio y refresca el ambiente.

@

TEA TREE/
MELALEUCA,
ARBOL DE TE
Melaleuca Alfernifolia

NB2010

15 ML
$27

Tea Tree /Melaleuca

CLEANSES, LIBERATES

Herbal aroma. Penetrating, with sweeter notes of wood
when evaporated. It helps to release negative emotions
and purifies the environment.

LIMPIA, LIBERA

Aroma herbal, penetrante, con notas mas dulces a
madera cuando se evapora. Ayuda a liberar emociones
negativas y desvanecer olores indeseados en el aire.

GERANIUM /
GERANIO
Pelargoniun Graveolens

NB2012

15 ML
$39

Geranium /Geranio
REVIVES, BALANCES

Sweet, strong and spicy floral aroma.

Regulates and elevates mood and lowers negativity.
It balances tension, helps to find emotional stability,
sweetens the environment, and strengthens family
bonds by connecting with the maternal spirit.

REANIMA, EQUILIBRA

Aroma floral dulce, fuerte y picante.

Regula y eleva estados de animo, baja la negatividad,
equilibra tension y ayuda a encontrar la estabilidad
emocional, dulcifica el entorno, refuerza vinculos
familiares conectando con el espiritu maternal.



GRAPEFRUIT/

TORONJA
MK v Citrus Paradisf
NB2013
SHAPEFF! 15 ML
mil:"lu' $22

RE-ENERGIZES, PROVIDES BALANCE

Invigorating, fresh, sweet citrus aroma.

Stimulates, inspires, and lifts the spirits, especially in winter.
Raises self-esteem, fosters optimism, alleviates feelings of
bitterness and resentment, and balances the spirit.

REANIMA, BALANCEA

Aroma citrico vigorizante, fresco y dulce.

Estimula, inspira, levanta el &nimo, sobre todo en invierno. Eleva
autoestima, fomenta optimismo, quita amargura y resentimiento,
renueva y balancea el espiritu.

PALMAROSA
Cymbopogon Martini
NB2015

15 ML
$24

'H'I.t;E!u ni

BALANCING, STIMULATING

Fresh, sweet floral aroma.
Relaxes a tired mind, balances and soothes emotions,
elevates mood.

EQUILIBRANTE, ESTIMULANTE

Aroma floral fresco y dulce.

Trata agobio y tension, relaja una mente cansada, borra
cicatrices del pasado, equilibra emociones, reconforta
emocionalmente y levanta el animo.

LEMONGRASS /
LIMONCILLO
XILEm I Cymbopogon Citratus
| e NB2014
| EMONCH - 15 ML
el $14

REVIVES, STIMULATES, RELAXES, REFRESHES

Fresh citrus, herbaceous aroma; bittersweet.
Elevates mood, increases concentration, promotes restful
sleep. Improves mental clarity.

REANIMA, ESTIMULA, RELAJA, REFRESCA

Aroma fresco herbaceo citrico y agridulce.

Levanta el &nimo, aumenta la concentracion, fomenta un
suefno reparador, mejora la claridad mental.

PATCHOULI /
PACHULI
SR | Pogostemon Cablin
L NB2016
| PATCHOL 15 ML

[y Y -

Patchouli / Pachuli

RELAXING, APHRODISIAC

Fresh, sweet floral aroma.
Promotes tranquility, positive attitude and introspection.
Lifts your spirits. Very good for meditation.

RELAJANTE, AFRODISIACO

Aroma floral, fresco y dulce.

Promueve tranquilidad, actitud positiva y la introspeccién;
reduce enojo, tristeza, ansiedad, estrés y depresion; levanta
el animo. Es muy bueno en la meditacion.

@
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SPEARMINT /
MENTA VERDE
Mentha Spicata
NB2017
15 ML
$37

SHiE® N

Spearmint / Menta Verde

RELAXES AND REFRESHES

Intense, fresh, herbal aroma.
Reduces mental fatigue, clears the mind, lifts spirits,
stimulates productivity and promotes confidence.

RELAJAY REFRESCA

Aroma herbal intenso y fresco.
Reduce fatiga mental, despeja la mente, levanta el animo,
estimula la productividad y promueve la confianza. Aclara ideas.

CEDARWOOD /
CEDRO
Juniperus Virginiana
NB2021
15 ML
$19

LIBERATES AND RESTORES

Intense woody aroma, amber spice and green conifer leaves.
Calms your emotions, helping to free up thoughts and bring
a sense of peace.

LIBERADOR Y RENOVADOR

Aroma intenso amaderado, especiado dmbar y hojas verdes
de coniferas.

Calma tus emociones, ayudando a liberar los pensamientos y
brindar un estado de paz.

YLANG YLANG
Canango Odorata

RiCau N BZ& 1L8
YLANG v+ o

rlanc

SPIRITUAL, EMOTIONAL AND SENSUAL BALANCE

Exotic floral aroma, voluptuous, strong and sweet.

Generates a sense of peace, favors the expression of repressed
feelings, increases joy and creativity, combats worry and
shyness. It puts you in touch with your physical and spiritual
environment, connecting with your feminine side.

BALANCE ESPIRITUAL, EMOCIONAL Y SENSUAL

Aroma floral exdtico, voluptuoso, fuerte y dulce.

Genera sensacion de paz, favorece la expresion de sentimientos
reprimidos, aumenta la alegria y creatividad, combate
preocupacion y timidez. Te pone en contacto con tu entorno
fisico y espiritual, conectando con tu parte femenina.

CYPRESS /
CIPRES
Cupressus Sempervirens
NB2022
15 ML
$19

. /
Cypress / Ciprés
FREES UP EMOTIONS
Delicate woody, fresh forest aroma.
Frees the mind and thoughts, helps in moments of loss and

transition, frees feelings of peace that connect you to your
inner strength.

SENSACION DE LIBERACION INTERIOR

Delicado aroma amaderado, boscoso fresco.

Libera la mente y el pensamiento, ayuda en los sentimientos
de pérdida y transiciones, aviva sentimientos de paz que te
conectan con tu fortaleza interior.



®

FENNEL /
HINOJO
Foeniculum Vulgare
NB2023
15 ML
$19

Fennel / Hinojo
RELEASES, BALANCES AND REFRESHES

Herbal aroma. Fresh and spicy.
Stimulates the mind and productivity. Increases positivity and
enjoyment of life. Helps process change and transitions.

LIBERA, EQUILIBRA'YY REFRESCA

Aroma herbal, fresco y especiado.

Estimula la productividad y la mente. Reduce angustia
ayudando a elevar el optimismo y el amor por la vida.
Ayuda en procesos de cambios y transiciones.

Cassia / Casia

STIMULATES, REVIVES, BALANCES

Strong, warm, spicy aroma.

®

GINGER/
JENGIBRE
Zingiber officinale
NB2024
15 ML
$45

Ginger / Jengibre
REVIVES, BALANCES AND INVIGORATES

Strong, sweet and refreshing aroma.
Energizing, invigorating and stimulating. It clears the mind
and stimulates memory. Frees up emotions.

REANIMA, EQUILIBRA'Y VIGORIZA

Aroma fuerte, dulce y refrescante.

Promueve un efecto energizante, tonificante y estimulante.
Clarifica la mente y estimula la memoria. Reavivador de las
emociones.

CASSIA /CASIA
Cinanmomurm Casia
NB2025
15 ML
$28

Encourages creativity. Ideal for states of extreme fatigue and feelings
of weakness. Helps with tension, isolation and melancholy. Clears the
mind. Ideal for meditating or practicing yoga.

ESTIMULA, REANIMA'Y BALANCEA
Aroma fuerte, célido y picante.

Fomenta la creatividad, ideal para estados de cansancio extremo,
sentimientos de debilidad, depresion, miedo, tensién, aislamiento y

melancolia. Aclara la mente. Ideal para meditar o practicar yoga.
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ROLL-ON Blends / Mezclas en ROLL-ON

Can be applied directly to the skin./ Se puede aplicar directo en la piel.

&

&

ENERGY FOCUS
Roll-on Blend / Roll-on Blend /
Mezcla en Roll-on Mezcla en Roll-on
NB2501 NB2502
10 ML 10 ML
$30 $33

Energy

ENERGY & VITALITY

Grapefruit, Lemon, Orange and Neroli.
Citrus aroma that offers a feeling of power and vitality.

CONCENTRATION & VITALITY

Lemon, Orange, Clove, Juniper, Myrtle, Geranium and Sage.
A mix that can help improve and maintain a sense of focus
when necessary.

ENERQA Y V,lTAUDAD. . CONCENTRACION Y VITALIDAD
Toronja, Limon, Naranja y Neroli.

Aroma citrico que ofrece una sensacidn de poder y Limon, Naranja, Clavo, Enebro, Mirto, Geranio y Salvia.
vitalidad. Una mezcla que puede ayudar a mejorar y mantener la
sensacion de enfoque en los momentos necesarios.

@

RELAX

&

CLEAR
Roll-on Blend / Roll-on Blend /
Mezcla en Roll-on Mezcla en Roll-on
NB2503 NB2504
10 ML 10 ML
$37 $30

Relax Clear

TRANQUILITY & RELIEF

Cinnamon, Bergamot, Orange, Lavender and Geranium.
A mix that provides a sense of peace and tranquility.
Perfect for unwinding after a long day.

RELIEF & FRESHNESS

Cinnamon, Eucalyptus, Tea Tree, Mint, Geranium and Rosemary.
Stimulating menthol aroma offering a feeling of a freshness.

RESPIRO Y FRESCURA

Canela, Eucalipto, Melaleuca, Menta, Geranio y Romero.
Aroma mentolado ofreciendo una sensacién de frescura.

TRANQUILIDAD Y RELAJACION

Canela, Bergamota, Naranja, Lavanda y Geranio.
Una mezcla con sensacién de paz y tranquilidad. Perfecta para
desconectarse después de un largo dia.



ROLL-ON Blends / Mezclas en ROLL-ON

Can be applied directly to the skin./ Se puede aplicar directo en la piel.

@

RELIEVE
Roll-on Blend /
Mezcla en Roll-on

NB2505

10 ML
$31

Relieve

FORTIFIES & CLEANSES

Rosemary, Lavender, Eucalyptus, Mint and Vetiver.
A mixture that purifies and strengthens emotional
well-being.

FORTALECE Y LIMPIA
Romero, Lavanda, Eucalipto, Menta y Vetiver.

Una mezcla que puede ayudar a conectar con la purezay
fortaleza.

¥ E
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Love

SENSUAL & INVIGORATING

&

COMFORT
Roll-on Blend /
Mezcla en Roll-on

NB2506

10 ML
$33

Comfort

STIMULATES & REVITALIZES

Menthol and Wintergreen.
A mixture that provides a sense of freedom of movement.

ESTIMULA Y REVITALIZA
Mentol y Gaulteria.

Una mezcla que puede dar sensacion de libertad de
movimiento.

@

LOVE
Roll-on Blend /
Mezcla en Roll-on
NB2507

10 ML
$33

Patchouli, Frankincense, Cinnamon, Magnolia, Ylang Ylang and Mugwort.
Sensual aroma that offers an invigorating sensation.

SENSUALIDAD Y AFRODISIACO

Pachuli, Incienso, Canela, Magnolia, Ylang Ylang y Artemisa.
Aroma sensual que ofrece una sensacion afrodisiaca y vigorizante. %
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Body Mist / Mezclas en Spray

Essential oil mists for the air and body. / Mezcla de aceites esenciales corporal y ambiental.

NIOR = AHLLA®
L . T

Y ENERGY LOVE

\ Body Mist / Body Mist /

2 Mezcla en Spray Mezcla en Spray
| e=mea NB2602 NB2603
ENERGY 50 ML 50 ML
B MisT $24 $26

Enerc

ENERGY & VITALITY

Grapefruit, Lemon, Orange and Neroli.
Citrus aroma that offers a feeling of power and vitality.

Love
SENSUAL & INVIGORATING

Patchouli, Frankincense, Cinnamon, Magnolia, Ylang
Ylang and Mugwort.

Sensual aroma that offers an invigorating sensation.
ENERGIA Y VITALIDAD

SENSUALIDAD Y AFRODISIACO

Pachuli, Incienso, Canela, Magnolia, Ylang Ylang y
Artemisa.

Aroma sensual que ofrece una sensacion afrodisiaca y
vigorizante.

Toronja, Limon, Naranja y Neroli.
Aroma citrico que ofrece una sensacién de podery
vitalidad.

@

RELAX
Body Mist /
Mezcla en Spray
NB2604
50 ML

$27

KICE S BHLLA'

iy

Relax

TRANQUILITY & RELIEF

Cinnamon, Bergamot, Orange, Lavender and Geranium.
A mix that provides a sense of peace and tranquility.
Perfect for unwinding after a long day.

TRANQUILIDAD Y RELAJACION

Canela, Bergamota, Naranja, Lavanda y Geranio.
Una mezcla con sensaciéon de paz y tranquilidad. Perfecta para
desconectarse después de un largo dia.
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Massage & Body Oils

Can be applied directly to the skin. / Se pueden aplicar directo en la piel.

@

&

LOVE RELAX
Blend / Mezcla | Blend / Mezcla
NB2701 NB2702
118 ML 118 ML
$32 $32

¥
k o

Love Relax

A blend of aromas specially formulated for
A specially-formulated blend of invigorating massage. Helps promote tranquility and
aromas for massage. Awakens a sense of relaxation.
sensuality and physical attraction.

Una mezcla formulada especialmente con Una mezcla formulada especialmente
aromas vigorizantes para un masaje que con aromas para un masaje que ayuda a
despierte el sentido de la sensualidad y la calmar tus emociones, liberando el alma,
atraccion fisica. promoviendo tranquilidad y relajacién.
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They are used as a medium to transport benefits and
facilitate the absorption of essential oils through the
skin. Essential oils should not be applied directly
without being previously diluted.

SWEET ALMOND OIL /
ACEITE DE
ALMENDRAS
DULCES

NB2019
118 ML
$17

SSENTIAL OIL USAGE INSTUCTIONS
-For aromatic use, add 4 to 6 drops to a diffuser. For topical use, dilute with a carrier oil
(fractionated coconut oil or sweet almond oil).

CAUTION

-Do not ingest. -For external use only. -Do not apply directly to the skin, always mix
with carrier oil. Test on a small patch of skin before use. -Avoid the eye, ear, and
nostril areas, as well as any other sensitive parts of the body. -Avoid exposure to
sunlight after applying citrus essential oils. -Not recommended for use by pregnant
or nursing women, or for young children. -If you are pregnant, breastfeeding, or if you
are undergoing medical treatment, consult a health specialist before using. - Keep
out of reach of children. -Discontinue use if you experience skin irritation or any other
skin reaction, and consult your doctor immediately. -Do not use in excess. Excessive
use may cause headache and/or nausea. - If you have asthma, do not use the direct
inhalation method.

-Keep the essential oils in a cool, dry place and away from direct sunlight.
-This product is not intended to cure, relieve, or prevent disease. _
-Product user and whoever recommends it are responsible for the use of this product.

@
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*These statements have not been evaluated or approved by the FDA
(Food and Drug Administration).

-CONSULT YOUR DOCTOR.

Son usados como una base para transportar los
beneficios y facilitar la absorciéon de los aceites
esenciales a través de la piel. Los aceites esenciales no
deben ser aplicados directamente sin ser previamente
diluidos.

FRACTIONATED
COCONUT OIL/
ACEITE FRACCIONADO
DE COCO

NB2020
118 ML
$14

MODO DE USO DE ACEITES ESENCIALES _ o
-Para uso aromatico, agregar de 4 a 6 gotas en un difusor. Para uso tépico, diluir con un
aceite vehicular (aceite fraccionado de coco o aceite de almedras dulces).

PRECAUCIONES

-No ingerir. -Unicamente para uso externo. -No se aplique directamente sobre la piel.
Siempre mezclarlo con un aceite vehicular (aceite fraccionado de coco o aceite de
almendras dulces). Probar sobre una pequefa area de la piel antes de usar. -Evitar
el area de los ojos, oidos, fosas nasales y cualquier otra parte sensible del cuerpo. -No
exponerse al sol después de aplicar aceites citricos. -No se recomienda usarlos en
mujeres embarazadas o lactantes, ni en nifios pequenos. -Durante el embarazo, la
lactancia o si estad bajo tratamiento médico, consulte a un especialista de la salud. No
se deje al alcance de los nifios. -Descontinde su uso si presenta irritacion o cualquier
otra reaccion en la piel y consulte a su médico de inmediato. -No use en exceso. Uso
excesivo puede causar dolor de cabeza y/o nausea. -Si padece de asma, no utilice el
método de inhalacion directa

-Conservar el aceite esencial en un lugar seco, fresco y fuera del alcance de la luz.
-Este producto no es para curar, aliviar o prevenir ninguna enfermedad. .
-El consumo de este producto es responsabilidad de quien lo recomienda y de quien
lo usa.

*Estas declaraciones no han sido evaluadas ni aprobadas por la
Secretaria de Salud o la FDA (la Administracion de Alimentos y
Medicamentos).

-CONSULTE A SU MEDICO.



Ll AROMATHERAPY
INHALERS /
. INHALADORES PARA
ARCHMATHERABY INHALERS AROMATERAPIA
INHALADGIES PARA AROMATERAPIA NB2203
$n

Enjoy all the benefits of your Essential Oils on the go, with your NICE & BELLA Pocket Inhaler. Pause for
an aromatherapy moment anywhere you go. Just add 10-15 drops of your favorite essential oil or blend, and
enjoy the aroma along with all the wonderful benefits of these delicious oils.

Disfruta los beneficios de los Aceites Esenciales con el Inhalador de Bolsillo NICE € BELLA, con un
momento de aromaterapia estés donde estés. Agrega solamente de 10 a 15 gotas de tu aceite esencial o
sinergia favorita y disfruta del aroma y todas las propiedades que brinda. %
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AROMATIC DIFFL!SER/
% DIFUSOR AROMATICO
NB2201
NICE # BELLA $59

L J i

(STHIES MIST

Experience the benefits of essential oils, using our ultrasonic diffuser. It disperses a mixture of oils with
water, creating a fresh, natural aroma that promotes physical and mental well-being.

Vive los beneficios de los aceites esenciales, usando nuestro difusor ultrasénico. Este dispersa la mezcla
de aceites con el agua, creando un aroma natural y fresco que promueve el bienestar fisico y mental.

@
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PORTABLE
AROMA DIFFUSER/
DIFUSOR
AROMATICO PORTATIL

NB2202
$47

FBELLA

Enjoy the benefits of aromatherapy in your vehicle or at work with this convenient and stylish
NICE # BELLA essential oil diffuser. It includes a USB connector, and disperses a fine mist of your favorite
essential oils to your surroundings, making your time more pleasant and relaxing.

Disfruta de los beneficios de la aromaterapia en tu vehiculo o lugar de trabajo, a través de este elegante y practico
difusor de aceites esenciales de NICE & BELLA . Con conexion USB, dispersa minUsculas gotas de tus aceites
esenciales preferidos en el ambiente, haciendo tu momento mas relajado y placentero.
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ESENTIAL OIL ACCESORIES /
ACCESORIOS PARA ACEITES ESENCIALES

4-Piece Set / Set de 4 Pzas.
PLASTIC BOTTL'ES /
BOTELLAS DE PLASTICO

60 ML
NB2401
$6

10-Piece Set / Set de 10 Pzas.
GLASS BOTTLES /
BOTELLAS DE VIDRIO
2 ML
NB2404
$8

3-Piece Set / Set de 3 Pzas.
GLASS DROPPERS /
GOTEROS DE VIDRIO

NB2407
$4
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4-Piece Set / Set de 4 Pzas.
GLASS SPRAY BOTTLES /
BOTELLAS DE VIDRIO TIPO SPRAY

6-Piece Set / Set de 6 Pzas.
GLASS ROLL-ON BOTTLES /
BOTELLAS DE VIDRIO ROLL-ON

10 ML
NB2403
$n

4-Piece Set / Set de 4 Pzas.
GLASS BOTTLES - 15 ML
1 GLASS DROPPER /
BOTELLAS DE VIDRIO DE 15 ML

1 GOTERO DE VIDRIO
NB2406
$8

1 Piece /1 Pza.
ATOMIZER /
ATOMIZADOR
NB2409
$8

Prices + sales tax / Precios + impuestos.
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*120764
Aromatherapy necklace / Dije para esencias
16 172" + 4" ext. / 42 cm + 10 cm ext.
$ 42

*120765
Aromatherapy Set / Set é pzs. p/esencias
$7

Prices + sales tax / Precios + impuestos.

*120761
Aromatherapy necklace / Dije para esencias
16 /2" + 4" ext. / 42 cm + 10 cm ext.
$37

*120763
Aromatherapy necklace / Dije para esencias
16 /2" + 4" ext. / 42 cm + 10 cm ext.

$37 Féxf;g

779

dﬁ%ﬁ
2]

)

NICE &# BELLA

Aromatherapy Necklace

A fantastic way to bring more aromatherapy into your day! Add a few drops of
your favorite essential oil to the stone beads and enjoy.

Usage Tips: Add several drops of your favorite essential oil to a small bowl and

dip the beads. Let them dry completely before wearing, and reapply as needed.

Dijes para Aceites Esenciales

Una forma simple de usar tus aceites esenciales. Agrega unas gotas de tu
aceite favorito a las piedras y disfruta durante todo el dia.
Consejos de Uso: Coloca varias gotas del aceite esencial en un plato
pequefio y sumerge en él las cuentas de piedra. Deja que el aceite esencial
se seque completamente y se absorba en la piedra antes de usarlo. Vuelve a
aplicar los aceites esenciales segin sea necesario.

@
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Matcha

NICE IMPERIAL MATCHA GREEN TEA

Pf e iim, d;bml l[ Lf?

T _‘vl -

Matcha Matcha

AL MATCH: GREEN TEA

HICE {PENiAL MATCHA GRIZN TEA

Pft.-uu_l'_m (Lllmgfr}- frami b ':[K e F 11-:’

NICE#BELLA

31101 i 131103
100 grs. 28 sachets /
$37 28 sobres
$29
[I===1] —
Our Nice Imperial Matcha Green Tea, is the Muestro Nice Imperial Matcha Green Tea es el
purest and one of the strongest te verde mas puro ¥y uno de los antioxidantes
antioxidants in the world. Our green tea is mas potentes gue existe en el mundo. Su
137 times stronger and more effective efectividad ha sido comprobada ser 137 veces
than common green tea, because of its mas poderosa que la del té verde comin
concentrated powder form. debido a su forma en polvo concentrado.
Available: Disponible:

Bolsa con 3.520z (100g) de té verde en
polvo,

* 3520z (100g) bag of powdered green tea.

* Bag of 28 - 0.070z (2g) sachets of pow-

dered green tea. * Bolsa con 28 sobres de 0.070z (2g) de té

verde en polvo.

@

] ] 2 s hop at niceonl ine_com Prices + sales tax / Precios + impuestos.



Matcha

NICE IMPERIAL MATCHA GREEN TEA
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Matcha Matcha

BICE |MPETIAL MATCHA SHEENTEA MICE IMPERIAL MATCHWA CREEMN TEA
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36820100, NICEw®BELLA

131105 131106
100 grs. 28 sachets /
$37 28 sobres
$29
] [ |
All of the benefits of NICE Imperial Todos los beneficios de NICE
Matcha Green Tea with a delicious Imperial Matcha Green Tea con un
Lime Flavor. deliciosg Sabor Limodn.
Available: Disponible:
* 3.520z (100g9) bag of powdered « Bolsa con 3.520z (100g) de té verde
green tea, en polvo.

* Bag of 28 - 0,10z (3g) sachets of

« Bolsa con 28 sobres de 0.1oz (3g) de
powdered green tea.

té verde en polvo.

0,
1 e

flavor

Prices + sales tax / Precios + impuestos. Shap at niceo r'l|il"| e.com ]]3



Matcha

NICE IMPERIAL MATCHA GREEN TEA
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Matcha

NICE IMPERIAL MATCHA GREEN

100N PURE
igew FURE :

T31109

70 grs. 28 sachets /
$37 28 sobres
$30
r
Y ey e wli
0,
100% PURE
Avallable: Disponible:
+ 2.460z (709) bag of powdered green tea. * Bolsa con 2.460z (70g) de té verde en polvo.
» Bag of 28 - 0.350z (19) sachets of » Bolsa con 28 sobres de 0.0350z (1g) de te

powdered green tea. verde en polvo,

@ -

]]4 Shﬂp at niceonline.com Prices + sales tax / Precios + impuestos.



RoOoOIDOS
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Rooibos Rooibos

31107 T31108
100 grs. 28 sachets /
$37 28 sobres

$29

Sourced in South Africa, Rooibas Red Tea
has been s=aid to combat digestive
problems, insomnia and protect the
nervous system.

Con arigen en Sudafrica, se ha dicho que el
té rojo Rogibos combate los problemas
digestivos, el insomnio y protege el
sistema nervioso.

Available: Disponible:
* 3.520z (100g) bag of powdered green tea. » Bolsa con 3.520z (100g) de té verde en
polvo.
*Bag of 28 - 0.070z (2g) sachets of 2 .
powdered red tea ' « Bolsa con 28 sobres de 0.070z (2g) de té

verde en polvo.

Prices + sales tax / Precios + impuestos. 5h0|3 at I"IiCE'DI"I“I"IE.COITI ]]5



C02
15 3/4" / 40 cm
$19

C50/45
179/4" / 45 cm
$19

€50,/50
19 3/4" / 50 cm
$19

C51/45
1754 / 45 cm
$19

C51/50
193/4" / 50 cm
$19

C51/70
27172 / 50 cm

e $19

o5
15 %/4" / 40 cm
$19

C0é
15%/4" / 40 cm
$19

CHAINS / CADENAS

Cco1
153/4" / 40 cm
$19

C03/45 & "Jﬁ‘;’
17 3/4" / 45 cm i 4
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17 3/4" / 45 cm Lt T
$18 o
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C19/38 o ;
15" / 38 cm o P L
$18 # o
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- e
C19/45 g L
1794/ 45em % ™
$18 "t =
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Gold, rhodium, platinum or cobalt plated jewerly / Joyeria con 4 bafios de oro de 18 kilates, platino o cobalto.

Prices + sales tax / Precios + impuestos.



CHAINS / CADENAS
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C17/45
17 34" / 45 cm
$19

€52/50
19 3/4" / 50 cm
$28

C52/55
21 /2" /55 cm
$29

C53/50
19 3/4" / 50 cm
$28

C53/55
212" /55 cm
$29

e —  C22/45

17 3/4" / 45 cm
$24

) C23/45
J 1734 /45 cm
$24

€30/45
17 3/4" / 45 cm
$ 24

C30/50
19.3/4" /50 cm
$26

€30/55
21'/2" / 55 cm
$27

C54/45
17 3/4" / 45 cm
$24

C54/50
19 3/4" / 50 cm
$26

C54/55
21172 / 55 cm

$29 A

A
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$29 .
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C58/80

311/2" /80 cm

$ 29 %

Gold, rhodium, platinum or cobalt plated jewerly / Joyeria con 4 bafios de oro de 18 kilates, platino o cobalto. .I .I 7

Prices + sales tax / Precios + impuestos.



SUPPORT MATERIAL / MATERIAL DE APOYO

E152 E153
Large Display / Exhibidor Grande Small Display / Exhibidor Chico
Holds 36 pairs of earrings / Holds 17 pairs of earrings /
Caben 36 pares de aretes Caben 17 pares de aretes
$ 16 $n

E151 E150 E149
Large Necklace Display / Medium Necklace Display / Small Necklace Display /
Exhibidor Collar Grande Exhibidor Collar Mediano Exhibidor Collar Chico
$n $9 $4

Support materials do not generate points or diferentials. / Materiales de apoyo no generan puntos ni diferenciales.



SUPPORT MATERIAL / MATERIAL DE APOYO

A500

Ring Sizer: For determining ring size /
Anillero: para determinar medida de
anillos

$1

224CU
224 Collection Catalog /

Catdlogo Coleccién 224
$7

A166 A107
Earring Case / Carpeta para Aretes Jewelry Case/ Carpeta para Joyeria
$ 19 19

h - &
.x-% ,r_,!. 2y &

s
E196 E197 E198
Acrylic Jewelry Case 18.2 X 18 X 3 cm Acrylic Jewelry Case 29.5 X 21 X 3 cm Acrylic Jewelry Case 29.5 X 21 X 3 cm
Caja de Acrilico 18.2 X 18 X 3 cm Caja de Acrilico 29.5 X 21 X 3 cm Caija de Acrilico 29.5 X 21 X 3 cm
$24 $33 $ 34

: ’ \\ b '
P . v :
~\} A E199 — t Y E200
\ 5 Blister pack 4.5 X 3.8 cm (30 Pcs) \ T Blister pack 2.5 X 2.5 cm (35 Pcs)
Paquete de Blister 4.5 X 3.8 cm (30 Pcs) . Paquete de Blister 2.5 X 2.5 cm (35 Pcs)
i = & ' $12 D $11
N B

Prices + sales tax / Precios + impuestos. ] ] 9




NICE & BELLA JEWELRY
WARRANTY

All jewelry requires delicate handling and care. With time, jewelry
may luster, and with continuous use can show evidence of abrasions,

scratches and changes in color.

NICE & BELLA jewelry is manufactured using the highest quality
materials and craftsmanship. This enables us to provide a full, one-year

warranty from date of purchase, against manufacturing defects.

The warranty does not cover normal wear and tear, accidental
damage, misuse or abuse, or evidence of damage to the
jewelry, such as: breakage, scratches, abrasions, loosening
of pearls or stones, or any kind of changes in the jewels due

to use of chemical products.

Important: rings and seven-bracelet sets are pieces that by the nature
of their use can show evidence of excessive wear over a short period of
time, and as a result, these products are exempt from warranty. Therefore,

it is recommended that they are worn and cared for accordingly.

Proof of purchase will be required in order to validate this warranty.

GARANTIA DE LA
JOYERIANICE € BELLA

Las joyas requieren de cuidados delicados, ya que con el tiempo pueden
deteriorarse, presentando raspaduras, rayaduras o cambios de color,

ocasionados por el uso habitual de las piezas.

La joyeria NICE & BELLA estd elaborada con materiales de excelente
calidad y especializada mano de obra, por lo cual estd garantizada por

un afio contra defectos de fabricacién.

La garantia cubre exclusivamente la mala adherencia del recubrimiento
del metal (oro, rodio, rutenio, etc.), es decir, cuando se desprenden
las capas del metal de la pieza (descarapelado). Sin embargo, no
cubre dafos ocasionados por el desgaste normal, negligencia
o uso inadecuado de la joya, sintomas de malirato como
raspaduras, rayaduras, desprendimiento de perlas o piedras,

o alteraciones por uso de productos quimicos.

Importante: Los anillos y semanarios son piezas que por la naturaleza
de su uso pueden presentar desgastes excesivos. Le recomendamos
cuidarlosy usarlos adecuadamente. En sus manos estd la responsabilidad

de prolongar el tiempo de vida de las joyas.

POST AND CLIP TYPES
TIPOS DE POSTE Y CLIPS

Post / Hook /
Poste / Garfio/
Cierre Clésico

Cierre de presién/
Friction back

3

Post with clip /
Poste con clip /
Cierre argolla

Leverback /
Patente /
Cierre ballestilla

Clip/
Regular clip /
Cierre clip normal

120

For assistance, please contact our Customer Care team.
Para cualquier sugerencia, duda o aclaracién, usted puede comunicarse al Departamento de Servicio al Distribuidor.

USA: 1 844-607-7444



REPAIR MATERIALS

AUXILIARES PARA EL KIT DE REPARACION

A503US - Nice & Bella Pin / Fistol
distintivo Nice & Bella
USD 4.50

3 3
2
4 o

A803 - Silver Earring Backs / Chupones
Plateados s/ Disco
Ush 1.50

b.

A807 - Rhodium-plated Clasps /
Broches Plateados
UsD 4

A504 - U-pins (100 units) / U-pins:

A805 - Gold Earring Backs / Chupones

paquete con 100 piezas para sujetar joyas Dorados ¢/ Disco
al maletin UsD 1.50
UsD 2

| 4

> ® @

A806 - Silver Earring Backs / Chupones
Plateados ¢/ Disco
UsD 1.50

Dorados s/ Disco
UsD 2

AB818 - Rhodium-plated chain extenders /Cadenas
Gruesas Extensiones Plateadas
USD 3.50

USD 3.50

g

A830 - Screw-on earring backs /
Kit de bola para aretes con rosca
UsD 1.5

A808 - Gold-plated Clasps /
Broches Dorados
UsD 4

The purchase of these productos does not generate points and/or differentials.
La compra de estos productos no genera puntos y/o diferenciales.

Prices + sales tax / Precios + impuestos.

A802 - Gold Earring Backs / Chupones

A810 - Gold-plated chain extenders /Cadenas
Gruesas Extensiones Doradas

eﬁ%

A831 - Screw-on earring backs /
Kit de bola para aretes con rosca

usb 1.5

121
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DREAMED OF

WTHNICE ¢ BELLA

As part of the Nice & Bella family, you will
have at your disposal

By joining the family, you can
achieve financial freedom, enjoy flexible
schedules, and indulge in rewards such as
cars, national and international travel, and
exclusive events featuring top artists.

FULFILLING -

WITH QUALITY
QOF LIFE



Discover ALL THE TOOLS
that NICE ¢ BELLA offers to
ELEVATE YOUR BUSINESS TO THE FULLEST

We put the essentials
within your reach

‘Back Office
‘Your own website

‘Nice & Bella University
" Illu'

.

A7 A T AT ,-'f W -}.f"- 2

AF YACY L L€
.

For just$6

usp

'

L b i : MALE - HELAA
LEARN MORE AT C
n i Tr'_—',-_lllll i|-|';:' LLCOM |nC|UdE'5 $ 50 -
— up to UsD

Every step of the journey we are by your side as
YOU STRIVE FOR BUSINESS [ttCC4 (-
offering an array of comprehensive training:

‘Business Development
‘Workshops ‘Webinars
-‘Specialized Courses

T Sfour aQn busmess wnth
NICE e BELLA

*For more information, visit niceoniine.com




SUCCESS

TR
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VRENES L GUIZAR

Beginning our journey with Nice & Bella was driven by a deep sense of
purpose and fulfillment, benefiting both our personal lives and our family.
Nice & Bella has taught us the value of continuous learning and improvement,

contributing to our growth as leaders and individuals. Nice & Bella

represents empowerment and independence, fostering a supportive
community and enabling us to make meaningful contributions to our
lives and those of others.

Diamond # Platinum Cistributar - Modesto, California

)

I'J,__,_:r/r_:ﬁ'.f"‘-'- £
DELGADO

With faith, family support, and a drive to help others, my journey from doubt
to success showed me that true achievement lies in determination and
empowering others to discover their potential. Grateful for every milestone

with Nice & Bella, | cherish the opportunity to inspire and lead within
this empowering community.

Gold / Gold Premiers Distributor - Bastrop, Texas

f"
¥4,
e o e e
/A

HERNANDEZ

MNice & Bella has allowed me to provide a better lifestyle for my children,
Overcoming challenges and focusing on my goals led to significant
accomplishments, Nice & Bella is more than a business; it's a blessing,

proving that with dedication, anything is possible. To anyone beginning
this journey, remember that perseverance is the key to making dreams

come true,

Gald Master / Platinum Distributor - San Jose, California

NICE # BELLA



"SHARED SUCCESS IS REAL SUCCESS"

i/

,.-'/,/ -
K ATAA LA

" GARCIA

Embracing the opportunity, | fell in love with the vision and potential
for growth. Believe in your abilities and pursue your dreams without
limits. My journey as a Nice & Bella distributor has changed my life,
elevating my confidence and providing financial support for my
family. Nice & Bella represents a transformative journey within a
supportive family that encourages personal and professional growth.

=ald Distribiutor = Midland, Texas
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/ CONTRERAS

Nice & Bella has allowed me to have guality time with my family while
running my own business. Witnessing others' success motivated me, and
the guality of the jewelry boosted my confidence in the business. Nice &

Bella is a legacy driven company with a duplicable system and a
commitment to helping others achieve their goals.

Gold / Platinum Distributar - Bleomington, lllincis

I/"'I 'f"l;'d‘.;"?':_t:{/_f}_, '
RAMIREZ

loining Nice & Bella while working as a nurse transformed my life, leading
to significant achievernents. Sharing the cppertunity and witnessing the
personal and financial growth in others has been the most rewarding aspect.
Mice & Bella has become my ultimate retirement plan, embodying the
lifestyle change and fulfillment | had always sought through
entrepreneurship.

Gold Master / Gold Elite Distributor = San antonio, Texas

DARE TO WRITE /fl“"“f.h Bl SUCCESS S5TORY
(/' wITH

NICE & BELLA



We had

L\Hl(JE H |;] LL-\ an unforgettable

We welcomed our VIP Distributors
with a beautiful dinner at an exclusive
restaurant, accompanied by Alejandro
Litchi, Matthew Davidov, and Joseph
Litchi.

We delved into an elite working
session with our VIP Distributors,
Executives and Field Development
Team. Later, we enjoyed a
remarkable group dinner.

We hosted a panel featuring Nice & Bella
Leaders and special guests, who shared
invaluable insights and tips for business
growth.

Stay tuned for all our events, and prepare for our

Aipreng HitenionsLdRg Eeayset Witlan Nice & Bella 2025 Anniversary in Dallas, Texas.

electrifying announcement: Ricky Martin will
be joining us for NICE's 28th Anniversary in

You have
October! vna




BE PART OF
OUR GREAT
CEluEBiRaN ] ] N !

/ﬁ\hﬂ\%ﬂQ&ﬁ@?v
NICE& BELLA

26620 —
DALLAS, TX

WORLD. CLASS ARTIST

TO BE ANNOUNCED SOON

......
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MORE INFORMATION:
niceonline.com




g esience THE (
BIGGEST SHOW.S
| OF THE YEAR /

WITH THE PARTICIPATION
OF A WORLD WIDE ICON

RICKY
VIARTIN

AP R_EIN AL M X




CAR

BONUS-

NICE# BELLA

This is to achive
ALL YOUR GOALS

QUALIFY & EARN

More info:
niceonline.com

*Images for illustrative purpose



Download our
current

with just a click!

FOLLOW US ON SOCIAL MEDIA!

Discover the latest promotions, events and
news from the NICE & BELLA world.

f d" ®NiceAndBella
B ©NiceAndBellaOfficial

niceonline.com



CORPORATE HEADQUARTERS / OFICINAS CORPORATIVAS

. —

USA

USA Corporate Office
3151 Halifax Street,
Suite 120
Dallas, Texas, 75247
Customer Care:
844 607 7444
469 250 8055

MEXICO

Ottawa No. 1610,
esq. Av. Providencia
Col. Providencia
Guadalajara, Jalisco
44630 México
Tel:+52 (33) 3540 3800
TImk:+52 (33) 3540 3801

.
.
COSTA RICA

Paseo Colén de
La Junta de Proteccion
Social 25 metros oeste
Edificio NICE
San José, Costa Rica
506 4000 6423
www.nicecr.com

Distributor Name / Nombre del Distribuidor:

Telephone Number / Nimero Telefénico:

Printed in Mexico / Impreso en México / 2024, NICE de México, SA de CV., NICE world, LLC, NICE Costa Rica C.A., NICE international inc.,
NICE global S.A., all rights reserved / todos los derechos reservados.

Prices shown in this catalog are subject to change. / Los precios publicados en este catalogo estan sujetos a cambio.
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@&NICE ® BELLA"224

MEXICO
+(52) 33 35 40 38 01 USA COSTA RICA

+(52) 33 31 11 86 30 844 607 7444 +(506) 4000 6423

VIEW YOUR
DIGITAL CATALOG
HERE

f (> ]
@niceandbella

www.hiceonline.com




